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Kecskeméti Lapok
(KECSKEMÉTI FRISS ÜJSÁGl

Megjelen minden nap, 
héttő es unneputani nap 

kivételével.

Szerkesetőaég ét kiadó­
hivatal: 

Badai-aaiy-átcsa 111. n 

hova a lap sselleini óa anyag 
részere vonatkosó ottw 

dolgok intésendők.

Telefenszám: 141.

Parlamentarizmus.
Irta: Dr. Horváth János

Kivaló es tudós férfiak Írtak arról 
cikkeket, hogy voltakep nálunk nincs 
parlamentarizmus, — különösen pedig 
hogy a 48. évi törvényekből ezt kö­
vetkeztetni nem lehet. Ezt az okosko 
dást azonban megdönti mostanság 
igen sok a gyakorlati életből vont 
körülmény. Való, hogy látszatra a 
67-es alkotás után nem lepett eletbe 
oly parlamentárizmus, aminőt mi ki- 
kivántunk, amely a parlamentárizmus 
alapföltételeinek megfelelt volna, de 
ez nem jelenti azt, hogy a nemzet ne 
élt volna ennek hiányának tudata, 
s hogy e követelmény föl ne merült 
volna. De arra is kell egyidejűleg 
utalnom, hogy akik a parlamenti fele­
lős kormány elveit első Ízben hirdettek 
nálunk, p. o. Eötvös József es hívei, 
az angol dolgokat igen alaposan is­
mertek, igen jól tudták az 1688. évi 
eseményekből ott mar akkor levont 
következményeket, vagyis >A XVIII. 
szazad elején a whigek fő célja az 
volt, hogy Angliában oly kormány­
rendszert valósítsanak meg, melyben 
a parlamentben kifejezett népakarat 
az irányadó s a monarchia hatalma 
alá van vetve a népakaratból kifolyó 
korlátozásoknak..* Alig vélném, hogy 
ők egyebet céloztak volna.

U.

TÁRCA.

Az erkölcsbiró.
Irta. Auguste Germain.

(Rivardyné szófáján fekszik kifogás­
talan angol stíllel berendezett szalonjában. 
Az arca sápadt, szemei tágra nyíltak, 
a pulzusa hevesen lüktet, ijedt arccal nézi, 
amint férje fel s alá rohan a szobában, 
mint oroszlán a ketrecében. Rivardy haja 
kissé őszes, eleven szemei vadul villognak, 
száján elkényszeredett mosoly. Fontoskodó 
arccal megáll.).

Rivardy. Es azt bocsátom meg neked 
legkevésbbé, hogy nevetségessé teszel. Az 
egész tőzsde ismeri mar ezt a históriát. 
Szinte hallom, hogy kacagnak a hátam 
mögött a kollegáim.

Rivardyné. De eszküszöm, hogy 
senkisem tud róla, hiszen oly óvatosak 
voltunk.

Rivardy. Óvatosak I Köszönöm szé­
pen. A szobaleányod éppúgy meg alálhatta 
volna a levelet, mint én sakkor ő is épp 
oly jól tudott volna mindent, mint én.

Rivardyné. Hogy is veszíthettem el 
azt a levelet 1

Rivardy. Ilyen korban megcsalsz. 
Negyvenkét éves vagy.

Rivardyné. Még nem vagyok negy­
venkettő.

Rivardy. Hah! hát hat hét múlva 
leszesz.

Rivardyné. Azt hiszed, hogy az asz- | 
szony az én koromban képtelen már sze­
retni ? Minek hagytál olyan sokat egyedül?

Rivardy. Mit beszélsz ?
Rivardyné. Öt esztendő óta úgy élsz, ' 

ahogy neked tetszik. Akkor jöszsz, akkor I 
mégysz, amikor kedved tartja, sohse kér- | 
dezted, hogy boldog vagyok-e vagy sem. !

Rivardy. Megtagadtam valaha tőled | 
valamit ?

Rivardyné. Fényűzéssel veszesz kö | 
rül az igaz, adtál tolna kevesebb ruhát • 
és helyette több szerelmet. Nem vetheted , 
szememre, hogy valaha zavartalak volna. 
Hallgattam, ha tudtam is, hogy vannak 
apró viszonykáid.

Rivardy (nyugtalanul megáll) Vi- • 
szonykák . . . viszonykak? Ki mondta?

Rivardyné. Csa'c sejtem.
Rivardy (nyugodtan folytatja sétáját, '■ 

lelki szemei előtt elvonulnak rövid alsó- I 
szoknyákban és suhogó szoknyákban [ 
arany szőke, barna, fekete, karcsú apró j 
viszonykái). És ki a bűntársad, vakmerő? 
Jacques Verlaud, egy tizenkilenc észtén- 
dős tacskó, aki most iratkozott be a jogi | 
karra. Kölyökgyerek, akit szülei még 
őriznek es gondoznak, mint egy kis leányt. 
Tudom elképedne Verlaud papa, ha el­
mesélném neki ezt a históriát. (Vállait 
vonogatj i.) Jacqu‘s, a kis tacskó.

Rivardyné. Megtiltom, hogy rosszat 
I eszélj róla.

Rivardy. Csak ülj szépen vissza !
Rivardyné. Igen?

aIgen alaposan ismertek, hogy 
miniszteri kormányzat s a parlamenti 
felelős kormány elvei fokozatosan fej­
lődtek az 1690 es évektől számitólag, 
hogy a pártok váltakozó uralma csak 
a XVIII ik század tolyaihán lépésről- 
lepesre érvényesült s hogy az angol 
igazi parlamentáris kormányrendszer a 
maga tisztaságában csak 1837. év óta 
keltezhető. Hogy Kossuth mit ertett 
a népképviseleti alkotmányosság alatt, 
arra nézve szolgáljanak ismertetőül a 
következő sorok. Kossuth mondá 

j 1848. március 18 án: >Egy szabad, 
■ alkotmányos országban, úgy a tör- 
j vényhozó, mint a végrehajtó hatalom­

nak szoros összhangzásban kell iennic. 
Mindkettőt csak oly egyének gyako­
rolhatjuk sikerrel, kik a nemzet több 
sége akaratának kifolyásai* . . . majd 
igy folytatta: >A képviseleti tábla 
egyrészről alkotmányos szabadságunk 
kifejlését, most mar a minisztérium 
hatáskörének es felelőssegének törvény 
áltai minél előbb leendő meghatáro­
zása által garantirozva lenni látja, inig 
másrésztől a törvényhozói hatalomnak 
az országyüiésnek oly összcszerkesz- 
teset tartja szükségesnek, mely kép 
viseleti alapra fektetve, az összes ma­
gyar nemzet többsége akaratának erő­
teljes, méltó orgánuma legyeid* Ez, 
úgy tartom, igen tiszta meghatározás

Az 1848 julius 2 ára összehívott 
országgyűlés sokkal rövid ebb életű 

volt, hogy sem egy olyan parlamen­
táris kormányrendszert bevezethetett 
volna, minő a 40 es evek reformerjei 
előtt lebegett. Az 1861. évi ország­
gyűlés kisérletezes volt, annak sem 
volt valódi lehetősége az akkor adott 
körülmények közt, hogy a parlamen­
táris kormányt megajakitva, annak az 
országgyűlés feladata volt a jogok ki­
nyilatkozása, amelynek épp oly fénye­
sen megfelelt, mint akár az 1627. évi 
angol parlament »Petition of Right*-je 
vagy az 1688. évi >Declaration of 
Rights*. Az alkotmány tételei meg­
őriztettek, de következményei nálunk 
akkor nem érvényesültek.

Kétszer volt igenis alkalom, hogy 
a magyar államban is a valódi parla­
mentárizmus és nem a francia minta 
szerinti álparlamenti kormányrendszer 
életbe lepjen, t. i. 1867-ben es 1875- 
ben. Nálunk azonban 1867-től kezdve 
napjainkig az a szerencsétlen francia 
rendszer honosuk meg, amelytől épp 
a 40-es évek reformerei állottak leg­
távolabb. A francia kormányrendszer 
nem egyéb, mint a kormány minden 
hatósága, amely mellett az államélet 
egész tevékenysége belefult a kor­
mányba. A kormány alkot azután úgy, 
ahogy lehet magának olyan-amilyen 
többséget s ennek a többségnek ki 
kell tartani, törik-szakad a kormány 

I mellett, mert a kormány az egész ál- 
I lamrendszert személyesíti s ha a kor-

Rivardy. Kinek van itt joga emel­
kedett hangon beszélni, nekem vagy 
neked?

Rivardyné (lágy hangon). Nem aka­
rom, hogy igy beszélj Jacquesról !

Rivardy. Csak tényekei konstatálok.
Rivardyné (újból leül és előbbi meg­

tört magatartásával). Már látom, hogy 
csak egy ut van, hogy véget vessünk.

Rivardy. Meg akarod magad ölni? 
Rivardyné. Nem, hanem elválunk.
(Rivardy ismét nyugtalan ábrázalot 

ölt, arra gondol, hogy a mostani hausse- 
nál nem nélkülözhet pénzt és az a mil- 
liócska, amely a felesége hozománya, bo 
van fektetve a b mkuzletbe és aligha tudná 
most azt kivonni.)

Rivardy (meltoságos hangon). Nem 
rajtad a sor, hogy válni akarj ; e felett 
nekem kell határoznom. Majd gondolko­
dom és tudni fogom, mit tegyek ! (E pil­
lanatban szolga Jacques Verlaud ural je­
lenti). A fiatal ember belép. Takaros ifjú, 
a nyaka magas gallérba bujtatva, pomá- 
dezutt haja kettéválasztva, bájos mosoly- 
lyal siet Rivardy felé és kezét nyújtja. 
Mosolygó ábrázata hirtelen elsápad.

Rivardy. Nem, barátom, nem nyúj­
tok önnek kezet.

Jacques. De ... de ... mi . . 
miért ?

Rivardy. Maga kis féreg! 
Rivardyné. Jacques, távozzék !
Rivardy. Én pedig azt parancsolom, 

hogy maradjon ! (Osszefont karokkal 
Jacques elé áll). Úgy uracskam, én be- 
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mány megbukik, vele megy az egész 
államrendszer. Ily többsége volt a 
Bourbonoknak 1815—1830 közt, mikor 
a forradalom nemcsak a kormányt, ha 
nem a dinasztiát is megbuktatta. Ez 
ismétlődött 1848 es 1870 ben s fogna 
ismétlődni, ha p. o. mostanság valamely 
választáson a köztársasági part kisebb 
ségben maradna. Az ilyen exkluzív 
párturalom a lehető legnagyobb csapás, 
ellentétben áll minden szükséges fejlő­
déssel s föltétlenül korrupcióra vezet. 
A korrupció okvetlen következménye 
pedig a felfordulás.

Az angol parturalom változatos­
sága nem gazdag drámai jelenetekben ; 
pártok, kormányok, többségek fölvált 
ják egymást s az átmenetben nincs 
semmi tragédia, nincs erupció, nincs 
rombolás. A többségre jutott párt ott 
veszi föl a helyzetet, hol elődje leteszi, 
az általános kereteket nem bántja, de 
azon belől igyekszik a maga pártprog- 
rammjat megvalósítani. Most már, ha 
vannak Angliában is eles pártküzdel 
mek, azok nem hasonlíthatók a kon­
tinensen dívó partíelfogások és küz­
delmekkel ; ott nem cél egymás meg­
semmisítése, ott nem tesz föl egyik 
párt a másikról gonosz szándékokat, 
ott nem ce! az egész államrend fel­
bolygatása, ott nem cél, hogy egyik 
párt a másikat mint ellenséget gyű­
lölje és megrontására törekedjék. Mily 
károkat okozott nálunk ez az álparla- 
ihentárizmus, annak hátrányait eléggé 
érzi ez a. generáció, s ha remélünk 
valamint az új korszaktól, legyen sza­
bad első sorban azt remélni, hogy 
ennek egy egészségesebb pártalakulás 
és parlamenti élet folyománya lesz, a 
minek bekövetkeztét előre veti Polónyi 
Géza igazságügy miniszter beköszöntő 
beszédje, mely szerint: > Magammal 
hozom íüggetlensegi es 48-as párti 
elveim szűzi tisztaságá es szeplőtlen- 
ségét ... Az átmeneti kormány által 

fogadtam a házamba, mintha barátom 
volna, mintha fiam volna, teljes bizalom 
mai fogadtam be és ön úgy hálálja meg.

Jacques. (Egyik sz* mével Rivardy 
néra kancsalintva.) Én . . . én . . .

Rivardy. Nézzen oda a bűntársára!
Nem fog tagadni . . . mindent tudok! 
(Rámereszti szemeit Jacquesra, ki szinte 
elájul. Rivardy olyan nevetségesnek tartja 
ezt a helyzetet, hogy kedve volna kaca­
gásba törni ki.)

Jacpues (kissé neki bátorodva). Én
. . . én . . . szívesen állok . . .

Rivardy. Rendelkezésemre, úgy e? 
Es azt hiszi, hogy én meg fogok vere­
kedni magával? Nem, hanem inkább meg­
fogom a két lulét; az egyiket kitépem, 
azutan a lábammal, tudhatja, hogyan . . . 
kiteszem a szűrét.

Jacques (újból ájuldozva). De ... . 
de . . .

Rivardy. Hogy akarja viselkedését 
menteni? Cs k nem tette szenvedélyből?

Rivardyné (boszusan). Kérem !
Rivardy (Jacqueshoz). Hiúságból 

tette. Nem akart úgy tenni, mint barátai. 
Nem akarta, hogy holmi ki** varróleány- 
nyal legyen viszonya, ki a hatodik eme­
leten lakik és azzal szórakozik, hogy cse­

vállalt kötelezettségnek becsületes be­
tartásával, az élőtörvenyek iránti tiszte­
letnek erejénél fogva a 67 es alapnak 
megfelelőleg fogom hűségesen támo 
gatni ezen átmeneti korszak alatt 
miniszterelnökünket < . . .

Lehet, hogy ez nehány túlzónak 
nem fog tetszeni, de a függetlenségi 
párt igy cselekedve minden irányban 
bizalmat fog gerjeszteni mindazokban, 
kik egy erőszakos rázkódtatástól fél | 
tették a hazát és a nemzetet. Mert ha ■ 
az általános bizalom ezután adott alkal­
makkor pártról pártra minden ráz- 
kódtatás nélkül átmenve, megmenti e 
sokat szenvedett hazát oly következ­
ményektől, melyeket a merev párt­
uralom föltétlenül von maga után, s 
ha e szerencsésen már múlttá vált 
kornak s az ebből levont tanulságok 
nak egy kedvezőbb parlamenti élet 
alakulása lesz a következménye, úgy 
e nagy harcot nem fogjuk oly med­
dőnek a történelem számára följe­
gyezni, minőnek a kortársak közül ; 
igen sokan vélték.

Tulipán-kert.
Felhívás a kecskeméti honleányokhoz.

Múlt csütörtöki (84.'i számunk hiradasa szerint a Kada 
Elekné úrasszony lakásán egybegyult halgyek elhatá­
roztak, hogy a magyar iparpártolasra felhívást intéznek 
Kecskemét honleányaihoz A lelkes felhívást — mely 
Tömöri Jenőné úrnő tollából való — felkérésre ismé­

telten közöljük).

A magyar szabadságért, szeretett édes 
hazánk függetlenségéért harcolni, a magyar 
nők mindenkor szent kötelességüknek 
tartották. Annak tartjuk mi is. Most, hogy 
a nagy nemzeti harcot béke követi, amely 
biztosítja a békés mtinkálkodás lehetősé­
gét, kétszeres kötelességünk ezt az időt 
felhasználni nemzetünk felvirágoztatására, 
a magyar érzelem ápolására, a magyar 
ipar és kereskedelem érdekében megkez­
dett mozgalom diadalra vitelére.

Kecskeméti honleányok ! Ne húzód­
junk tétlenül félre mi sem, hanem sora 

répvirágot öntözget reggelenként. Ezek a 
kedves teremtések nem voltak eléggé elő­
kelők magának. Önnek hazas asszonyra 
volt szüksége, aki pedig már nagyanyja 
is lehetne.

Rivardyné. Szemtelenség.
Rivardy (rákialt). Hallgasson! (Foly­

tatva Jacqueshoz). Hiú volt, barátocskám, 
mint egy páva. Kellemes volt a hiúságá­
nak, hogy titokzatosan igy szólhat bará­
taihoz: „Házas asszony szeietőm van.u 
Előkelő lovagnak tartotta magát . . . 
(Abbahagyja, hogy feliélegzen, tel s alá 
jár, vizsgalgatja lelkét s úgy tapasztalja, 
hogy a hausse jobban nyugtalanítja, mint 
a felesége. Megint kedve volna kacagni, 
lalva a két bűnösnek elszontyolodott áb 
razatát, akik minden percben várják, hogy 
a villám lecsap.) Silány leiek maga, ba- 
rátocskám!

Jaques (még mindig hebegve). Oh ! 
Oh . . .

Rivardi. Ismétlem, silány lélek maga 
baralocskám. Visszaélt bizalmammal. Ha 
választanom kellene maga és egy úton­
álló között, a ki iá lámád az utasra es 
kirabolja, akkor inkább az úlonallót vá 
lasztom Legalább a saját életét is koc 
káztatja. Komisz dolog az, ha valaki meg­

kozzunk az országos mozgalomhoz. Ala­
pítsuk meg Kecskeméten is a Tulipán­
kert bizottságot. Célunk, hogy keblünkön 
a tulipán-jelvényt, ezt a szép, igazi ma­
gyar virágot viselve, külsőleg is jelezzük, 
hogy a küzdelemben mindnyájan édes 
testvérék vagyunk. 'lestvérek, akiket nem 
választ el sem társadalmi, sem vallás-, sem 
kor külöinbség. Akik egy célt ismerünk 
valamennyien : a magyar hazaszeretet ápo­
lását, a magyar nemzet nagygyá és dicsővé 
tételét. Hogy mindnyájan, akik e virágot 
viseljük, már szent fogadalmat tettünk 
lelkűnkben ezen magasztos célok érdeké­
ben a legjobb tehetségünk szerint közre­
működni.

Kecskemétiek ! Kecskeméti nők I 
Hogy célunkat minél előbb és minél na­
gyobb siker koronázza, elhatároztuk a 
Tulipán kert-mozgalmat városunkban is 
szélesebb körben terjeszteni. E célból 
Kecskeméten, a városháza közgyűlési 
termeiben folyó hó 22 én d. u. 4 órakor 
gyűlést tartunk s hazafias tisztelettel ké­
rünk, jöjjetek el oda minél többen, jöjje­
tek el valamennyien. Jöjjetek el lángoló 
hazaszeretettel leikeitekben, tettre kész 
elhatározással a küzdelemre, hogy már 
össszejövetelünk is méltó legyen e nagy 
eszméhez s előre jelezze a kivívandó 
fényes sikert és diadalt.

A haza minden előtt.
Kecskeméten, 1906 április 11.
Kada Elekné. Zombory Lászlóné, 

Kardos Antalné, Sebastiani Károlyné, 
Pócsy Györgyné, Tömöri Jenöné, Szent- 
Gály Gyuláné, özv. dr. Falta Lászlóné, 
Szilágyi Zsigmondné, Faragó Béláné, dr. 
Kovács Pálné, Németh Lászlóné, özv. 
Szabó Józsefné, ifj. dr. Kecskeméti La- 
josné, Kalecsinszky Józsefné, Győrfíy 
Balázsné, Pataky Imréné, Mohácsy La 
josne, dr. Horváth Mihályné, Adler 
Imréné, Willer Gizella, Bertalan Jolán.

Politikai hírek.
♦ A lipótvárosi mandátum Az OMKE 

küldöttsége járt tegnap Wekerle miniszter­
elnöknél, Kossuth kereskedelmi miniszter­
nél és Szterényi államtitkárnál, az üdvözlés 
révén arra kerve őket, hogy a Lipótváros 
mandátumát ne tegyék ki harcnak s 
nyújtsanak módot arra, hogy a kereske-
—5------------- ———————————

lopja az embortársát, de egy jóbarátnak 
a becsületét elrabolni, ez a legközönsége­
sebb betyárság

Jaques. Eh ! elég uram.
Rivardy. Igen, vessünk hát véget a 

dolognak. Az volt a szándékom, hogy 
apjával közlöm az esetet, de az ön apja 
legjobb klienseimnek egyike s nem aka­
rok neki kellemetlenségeket okozni. Ma 
gam fogok bosszút allani, meg fogom 
büntetni, hogy érdemli. Majd megfogja 
látni . . gondolkozom rajta.

Rivardy né. De hisz borzasztó, ha 
igy várni kell még. S‘ess bát •

Rivardy. Majd el fogom határozni. 
(Öt perczig fel és alá jár a szobában, 
tanakodva magában, hogy mit tegyen. 
Hirtelen órájára néz s látja, hogy hat óra. 
Mit mar ily késő és „várják.* Egy percig 
fel s alá jár újból, azutan megáll s ünne­
pélyesen, mint mikor a végtárgyalási el­
nök halálos Ítéletet hirdet, igy szól :

— Határoztam !
Jaques. Besz . . . besz . . . beszéljen.
Rivardy. Matói fogva . . . értette, 

matol fogva . . .
Jaques. Igen . . .
Rivardy. Mától fogva csak minden 

vasárnap jöhet el.

Sirplin
Tüdőbetegségek, hurutok, szamár­

köhögés, skrofulozis, influenza 
ellen számtalan tanár éa orvos által naponta ajánlva.

Minthogy értékűiéi utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenkor

V. ■•ffmau.La R«ehe A C«. Da«el (Svájc).

„Roehe"
Kaptató ervta rmtateta a gréfyMwtfralt* 

baa. — Alt tvaiMtaat koroaa
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dők kereskedőt küld hessenek a parla 
mentbe.

Céljukat elérték : Szterényi József 
államtitkár, akinek esze ágában se volt 
a lipótvárosi mandátum után szaladni, ki­
jelentette, hogy nem kíván a Lipótváros 
képviselője lenni. Szterényi visszalépvén, 
Sándor Pál lesz a Lipótváros képviselője.

* Két audencia Tegnap két miniszter 
is volt a királynál : gróf Andrássy Gyula 
és Pólónyi Géza. Az első audenciájának 
a pozitív eredményei jelentőségesek : gróf 
Hadik János és Günther' Antal államtit­
kári kinevezése s a főispánok listája, a 
melyet valószínűleg szombaton közöl a 
hivatalos lap. Polónyi negatív eredménye­
ket ért el : visszavonatta azokat a kineve­
zéseket, melyeket a Fejérváry-kabinet elő­
terjesztésére irt alá a király. A főispánok 
névsorában — úgy hallatszik — a király 
kívánságára változtatások történtek. Teg­
nap ismét több miniszteri nyilatkozat té 
tetett. A legérdekesebb Wekerlénak a 
trencséni deputációhoz intézeti beszéde, a 
molyben konstatálta, hogy a hivatalos je­
löltekkel szemben való fellépés nem haza­
árulás s a kerületek azt választják meg, 
akit akarnak.

NAPI HÍREK.
Kecskemét, április 20.

— Tulipán nagygyűlés Az a nagy 
arányú mozgalom, amely a magyar ipar 
pártolására a tulipán jegyében megindult, 
Kecskeméten is élénk viszhangot talált. 
Ma már mindenkit át meg át hatottak a 
kétségkívül nemes eszmék s a hazai ipar 
istápolása általánosan uralkodó jeligévé 
nőtte ki magát. Legelöl a hölgybizottság 
jár a nemes példával, amely a kecskeméti 
honleányokat gyűlésre hívta egybe jövő 
vasárnapra. A hölgybizottság lelkes hangú 
fölhívását jelen számunkban újból közre 
adtuk s azt mindenkinek, akit csak illet, 
szives figyelmébe ajánljuk.

— Az absolutizmus utohangjai Mikor 
a város Kolozsváry kormánybiztos foga 
dúsára készült, egy pár nekibusult magyar 
hazafias fájdalmában rendetlenkedni kez­
dett a piactéren. Hiába szólitották föl őket 
szétosztásra a rendőrök, nehányan közülök 
semennyiért sem akartak tágítani. Ezek 
közt volt V. Nagy Mihály is, aki a maga 
jussa mellett azwl argumentált, hogy Ő 
a rondörkapitánynak a sógora. Ma vontak 
felelősségre a „sógortu hetvenkedö maga 
viseletéért, a tárgyalás folyamán kisült, 
hogy biz öt nem köti semmiféle gyöngéd 
rokoni kötelék a rendőrség vezető embe­
reihez, hanem a koholt alyafiság rovására 
ugyancsak sokat megengedett magának a 
jelzett alkalommal. A nagy kuruc a tiz 
koronáról szóló marasztaló Ítélet hal­
latara elérzékeny ült s könyei megeredtek 
annak rendje és módja szerint.

— Pataky Imre műalkotása Pataky 
Imre, ipariskolánk kitűnő igazgatója, az 
Iparegylet ügybuzgó elnöke, akinek a fes­
tészet és szobrászat terén kifejtett mű­
vészi tevékenysége is méltán talált min 
denkoron a legnagyobb fokú elismerésre, 
legutóbb fejezett be ismét egy olyan mű­
alkotást, amely ékesen szóló bizonyítéka 
az ő jelentős talentumának. Ezúttal egy 
reliefről van szó, amelyet a Kolozsvárt 
székelő Erdélyi Kárpát Egylet megbízá­
sából készített Czárán Gyula emlékeze­
tére Czárán az erdélyi részeknek már a 
legutóbbi években is egyik legismertebb 
és legtiszteltebb alakja volt s nemrégiben 
hunyt el. Mint nagy rajongója a tenné- 

szeli szépségeknek, igen sokat tett arra 
nézve, hogy Erdélynek csodásán szép 
tájait hozzáférhetővé tegye. U'.akal töre­
tett, őserdők rengetegeit tette járhatóvá. 
Ez indította az E K. E t arra, hogy el­
ismeréséül Czárán buzgóságának, emlék­
táblát szenteljen neki. Az emléktáblán 
helyet foglalandó telief megmintázásával 
pedig Patakyt bízta meg. aki maga is 
személyes ismerőse volt Czáránnak. A 
dombormű most készült el s azt a jele­
netet ábrázolja, amidőn Czárán ép utasí­
tást ad két munkásnak egy turista út 
megépitéséro. A relief mind három alakjába 
a művészi kéz olyan életet, közvetlensé­
get lehelt, hogy akiknek már eddig al 
kalmük volt e művet megtekintem, a leg­
nagyobb elragadtatással szólnak róla. — 
Pataky most küldte el a kész reliefet 
Kolozsvárra, amely bizonyára ott is osz­
tatlan tetszésre talál. Mi kecskemétiek 
pedig hálásak lehetünk Pataky Imre iránt, 
mert az ö művészi sikere, amelyet e mun 
kaja által is aratott, városunkra is, amely 
őt magáénak mondhatja, dicsőséget hoz.

— Pestmegye 30 án választ. Pestvár 
megye központi választmánya e hó 30-ara 
tűzte ki a megye kerületeiben a válasz­
tásokat.

— A Gazdasági Egyesület ügye. Tud­
valevő, hogy a Gazdasági Egyesületet, mert 
Nagy Mihály főispánt kizárta tagjai sorá­
ból, az előző földmivelési miniszter fel 
akarta oszlatni. Az erre vonatkozó iratok 
már fenn is voltak a minisztériumban. 
Darányi miniszter most az egész feloszlatás 
ügyét ad akta tétette.

— Havass dr. pártja. Említést tettünk 
mái földink, dr. Havass Rezső képviselő­
jelöltségéről. Most kapjuk a hirt, hogy a 
józsefvárosi függetlenségi és 48-as Havass 
Rezső pártirodáját a Baross-utca 66—68. 
szám alatti házban rendezte be s meg­
kezdte működését. Havass Rezső dr. prog- 
rammbeszédét e hó 22 én, yasárnap d. e. 
tíz órakor mondja el a Szentkirályi-utcai 
tornacsarnok nagytermében, amely elé 
nagy érdeklődéssel tekint az egész Jó­
zsefváros.

— Lejárt pályázati határidő. Ma d. u.
5 órakor lejárt a rendőrfogalmazói állásra 
meghirdetett p ilyázat. Beadták kérvényei­
ket : Füredi Lajos, Jeney József, Nyirády 
Ferenc és Révész Sándor.

— Közelednek a választások. Még 
egy hét választ el bennünket a választá­
soktól. A városi tanács ép ezért szüksé­
gesnek látta a választok figyelmét hir­
detmény il cg is felhívni arra, hogy a ha­
tóságok és hatósági közegek elleni ellen­
szegülést és azok bántalmazását, valamint 
a választások körül előforduló visszaélő 
seket és rendellenességeket a törvény 
különös szigorral büntetni rendeli.

— A Polgári Kör hangversenye A 
Polgári Kör szombati — hangversenynyel 
egybekötött — táncmulatsága iránt óriási 
az érdeklődés. A hölgyek valamennyien 
tulipánjelvénynyel lesznek fölékesitve. — 
Itt jegyezzük meg a meghívó műsorának 
pótlásaképp, hogy a Szent-Gály—Prónay- 
féle melodráma előadásában Roller Ferenc 
(hegedű) és Marké Imre (gordonka) urak 
is részt vesznek.

— Iskolai ünnepély. A főreáliskola 
következő műsorral tartotta meg 20 án a 
nemzeti ünnepet: 1. Kölcsey : H i m n u s z, 
énekelte az ifjúsági kar. 2. Igazgatói in­
telem. 3. Dankó Pista : Gyenge viola 
ének-és zenekarral. 4. Vörösmarty: Him­
nusz. Szavalta Gardi Jenő Vili. o. t. 
5. Bihari hatvágás verbungosa, előadta 
a zenekar. 6. Kuruc dalok, Állaga 
Géza átírása után cimbalmon előadta 
S z i j j á r t ó Kálmán Vili. u. t. 7. Szó 
zat, énekelte az ifjúsági kar. Az éneket 

l és zenét Bordeaux Géza zenetanár 
vezette.

— Választási mozgalmak a környékei. 
A környékbeli városokban is teljes erővel 
megindultak a választási mozgalmak. Fő 
legyházán Holló Lajos, Cegléden Kossuth 
Ferenc az egyedüli jelöltek. Nagykőrösön 
Eötvös Károly, Nagykőrös volt képvise­
lője, többet nem vállal mandátumot, vissza­
vonul a politikai élettől. Minthogy dr. 
Ferenczy Árpád sárospataki jognkadémiai 
tanár és Szabó Géza pestmegyei aljegyző, 
akiket kezdetben jelöltként emlegettek, a 
jelölést nem vállalták, újabban Gubudy 
Ferenc, Cegléd város polgármesterét em­
legetik jelöltül. Fülöpszálláson Hermán 
Ferenc eddigi képviselővel szemben, a ki 
a koalíció hivatalos jelöltje, a választok 
egy része Kovács Antal pestmegyei föld 
birtokost jelölte ugyancsak függetlenségi 
programmal. Pestmegyében a választások 
az összes kerületekben április ho 30 ánt 
hétfőn lesznek.

— Változás a megyeben. A belügy­
miniszter azt a korábbi rendeletet, mellyel 
a váci járási székhelynek Vác r. t. város­
ból Rákospalota nagyközségbe való át­
helyezése jóváhagyatott, hatályon kivul 
helyezte és a nevezett járás székhelyének 
Vácra való azonnali visszahelyezését el­
rendelte.

— Rendőri feljelentés. Egy közrendőr 
ma nem közönséges logikával megkon- 
cipiált fölterjesztést terjesztett a kihágási 
kapitány elé : „Tóth Pál csödöri lakos 
ma délelőtt szabályellenes sebességgel 
fordult be a Kuháry utcáról a Körösi- 
utcára. Több katonatiszt állt épp akkor 
a jelzett helyen, ha el nem mennek, biz­
tosan elüti őket a fogat?

— Mezőgazdasági tanfolyam néptanítók 
számára. A in. kir. földmivelésügyi mi­
niszter a gazdasági ismétlő iskolák veze­
tésére hivatott néptanítók gazdasági ki­
képzése céljából folyó évi julius 2 tói be­
zárólag julius 28-ig az a 1 gyógy i, az adai, 
a békéscsabai, a breznóbányai, a csákó 
vári, a Csíkszeredái, a hódmezővásárhelyi 
a jászberényi, a karcagi, a komáromi, a 
lugosi, a nagy szentmik lósi, a rimaszom­
bati, a szenlimrei, a szilágysomlói, és a 
szabadkai földtnivesiskuiákon 20 — 20, ösz- 
szesen 320 néptanító számára négyhetes 
gazdasági tunfolyamot rendez. Ezen tan­
folyam tartamára felvett minden egyes 
néptanító száz korona átalányban része­
sül, melyből útiköltség, ellátás, szóval 
minden költség fedezendő. A tanfolyamra 
tényleg alkalmazásban levő oly néptaní­
tók vétetnek fel, akik mezőgazdasági tan­
folyamon még nem veitek részt. A tan­
folyamokra felvétetni kívánó tanítók ez 
iránt illetékes tan felügyelőségük utján 
folyó évi május 10 óig jelentkezzenek.

— Görvelykoros gyermekek szedjék a 
„Sirolin-Roche* t. Ez a legjobb creosot- 
készitmény, melyet a gyermekek a leg­
szívesebben szednek. Ki űnŐ hatassal van 
az általános jó érzésre Az orrsecietiók 
elmúlnak és a daganatok visszamennek. 
Jobban használ mint a csukamáj olaj és 
a vas, melyekkel párhuzamosan is jó 
ideig használható. Kapható a gyógyszer- 
tárakban.

— Piaci árjegyzék 1906. évi ápr. hó 
20-ik napján. Tisztabuza 15.00—15.60. Két­
szer 13.00—13 60. Rozs 12.60—12.70. Árpa 
14 30—14.50. Zab 14.80-15.20. Tengeri 
kecskeméti 14 60 — 14.80. Tengeri bánáti 
1440—14.60. Köles 14 00-16.00. Krumpli 
5.60.—6 00. Széna 5.60—6 00. Szalma 2 60. 
300 Szalonna kilója 1.40—160. Hízott 
sertés kilója 1.20—1 24.

- elelős szerkeszt

Dr. SZÁNTÓ KÁLMÁN.
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Kiadó vagy eladó nyaraló.
A varos központjától gyalog

15 percre,
- Forrxxerxtes Ixelx-en. —

egy nyaraló szőlővel,,
— vagy anélkül — 

bérbeadó, esetleg örökáron 
bot e 1 a d ó.

Értekezni lehet :

G. Fekete Mihály
könyvkereskedővel, wz-mi •

HIRDETÉSEK. I
Eladó házak.

Beiratás naponta esti 6 orakor. 
A tanítást az esti orakban tartjuk.

Tandíj az egész tanfolyamra
5 0 Ír o r o n a, 

volt kereskedelmi kurzistaink 20 
korona kedvezményt elveznek.

- A tanfolyamhoz kapcsolt 
masolo es sokszorosító irodán 

elvállalunk 
gépleirást és többszörösitést 

jutányos 
díjszabásunk szerint.

■
■
I

■
■ 
a 
a

Egy csinosan berendezett 
korcsmái beszálló, 
40 lóra istálló, kuglizó és minden 
hozzá tartozóval — családi ügyek miatt 

azonnal eladó. Bővebb értesítést 
ad ifj. Csáky Ferencz tulajdonos, Klapka 
4$»5 utcza 40. szám alatt. 3—2

Néhai Lichtner Márton hagyatékát 
képező ingatlanok, úgymint: az V.tized. 
Aradi utcza 145-6. számú és a VII. tized. 
Katona József-utcza 72. számú házak j 
szabadkézből eladók Az előbbiben egy | 
4 Utczai Szobából és a szükséges mel­
lékhelyiségekből álló lakás kiadó. — 
Értekezni lehet alulirt ügyvédnél, mint 
megbízottnál 
452410-2 Dr. Kecskeméti Lajos ügyvéd

A könyvelö-képzö kereskedelmi
szaktanfolyam

levélbeli oktatására tanítványokat
szinten felveszünk (szeptemberi vizsgára)

Kecskeméti Kereskedelmi Tanintézet
I-sö tized, Festő-utcza, 248-ik szám alatt, 

Városháza mellett. 4508—8—ö

Gyulay Károly
városi kútmester, épület- és mülakatos

C3ong,rádin.ag,y-ú:ca.
...... • •—————-----------

I

■

I

Van szerencséin a n.é. közönség tudomására hozni, hogy évek óta fennálló 
műhelyemet megnagyobbítottam, minden, ez iparágban szükséges gépekkel be­
rendeztem, minélfogva abban a helyzetben vagyok, hogy olcsó árak inellett 
a mélyen tisztelt közönségnek szép és tökéletes munkával szolgálhatok.

Mindenféle kútszivatytyúkból állandó nagy raktárt tartok és a 
tőlem vásárolt szivatytyúkért két évig szavatosságot vállalok.

Elvállalok mely kútak és ártezikutak fúrását. Az általam fúrt kutak jóságáért 
kezeskedek. — Én készítettem Kecskeméten a széktófurdő kútját, a Royal 
szálloda, dr. Szeless József úr, az Osztrák Magyar-Bank, az Állami Gyér- 
mekmenhely stb. építkezéseinél a kútakat. 437750 *o

Elvállalok továbbá mindenfele épület és mülakatos munkákat, úgyszintén 
vaskapuk, vaskerítések, sirrácsok, vaslépcsök. vízvezetékek és mindennemű disz- 
mümunkák készítését és javítását a legolcsóbb arban. — 2 tanonc felvetetik

ELSŐ KECSKEMÉTI

Hírlapkiadó- és Xyomda-ll -társaság 
KECSKEMÉTEN,

Itcés-piac. Juhász-ház. Itcés-piac.

A könyvnyomdái munkákat meg­
rendelő m. t. közönség egész biza­
lommal fordulhat könyvnyomdánk­
hoz, mert úgy a s z é p és csinos 
kiállítás, mint az arak tekintetében 
a legnagyobb megelégedésre lesz 

kiszolgálva.

BENEDEK JÓZSEF lakatos műhelye
Kecskeméten, III. t, Kisbudai-utcza 231.

Készit mindennemű épület-, mű-, 
minden a vas- és fémipar körébe 
tartozó munkákat; úgymint: tető­
szerkezeteket, takarék-tűzhelyeket, 
vízvezetékeket, vaslépcsöket, sir- 
rácsokat, kertész-vedreket és régi 
kútak átalakítását, újak készítését 
jótállás mellett, mindennemű javí­
tásokat a leggyorsabban és leg­
pontosabban, jutányos árakon.

3794 -50-44

Nyomatott az Első Kecskeméti Hírlapkiadó- és Nyomda-Részvénytársaság nyomdájában 1906


